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“Dni zaczynają robić się zimne. Jaka jest
temperatura?”

• • •

“Comincia a fare freddo. Che temperatura
c’è?”
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“Jest dziewięć stopni. Nadal jest jesień, ale
wkrótce będzie zima.”

• • •

“Nove gradi. È ancora autunno, ma presto
sarà inverno.”
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“Nie mogę się doczekać wiosny, ale wolę lato,
kiedy jest przyjemnie i ciepło.”

• • •

“Non vedo l’ora che arrivi la primavera, ma
preferisco l’estate, quando il tempo è bello e
caldo.”
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“Nie przeszkadza mi zimno. Nie lubię tylko
deszczu i wiatru.”

• • •

“Non m’importa del freddo. Ma pioggia e
vento non mi piacciono.”
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“Spójrz na te ciemne chmury. Jutro będzie
padać i będzie też bardzo wietrznie. Być może
będzie burza.”

• • •

“Guarda quelle nuvole scure. Domani pioverà.
E ci sarà anche tanto vento. Forse ci sarà un
temporale.”
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“Mam nadzieję, że nie. Naprawdę nie lubię złej
pogody, zwłaszcza grzmotów i błyskawic. Boję
się, że piorun może mnie trafić.”

• • •

“Spero di no. Non mi piace il brutto tempo,
specialmente i tuoni e i fulmini. Ho paura di
essere colpito da un fulmine.”
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